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Szerkesztői iroda : 
Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szell részét megillető közlemények czimzendők 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Egész évre . 16 forint. 
Félévre . 8 forint. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Negyedévre 

emi 

4 forint. 
1 frt 50 kr. 

ünnepnapokat. 

Nyilt levél 
Báró Bánffy Dezső urhoz. 

Kegyelmes uram ! 

Sok okom van feltételezni kegyel- 
mességedről, hogy sok minden apró- 
cseprő dologra, a melyek főispánsága 
idejeén Szolnok-Dobokamegyében tör- 
téntek - ma már nem méltóztatik em- 
lékezni. 

Am épen e pillanatban időszerü- 
nek látom becses emlékezetébe hozni 
Deés város egyik előkelöő asszonyának 
egy azon időben meglehetős feltünést 
keltő kijelentését. Történt pedig ez a 
dolog abban a időben, a mikor ke- 
gyelmességed a szamosvőlgyi vasutat 
létesitette és minden arra való ember 
rákényszerittetett a kibocsátott törzsrész- 
vények és elsőbbségi kötvények meg- 
vételére. 

Ennek az uri asszonynak a férje 
az időben előkelöőbb állásu tisztviselő 
volt ugyan, de magán vagyonnal nem 
rendelkezvén, a nyakába rázott törzs- 
részvények árát csak a hivatali fizeté- 
séből volt képes kifizetni, mely jőöve- 
delem részletet természetesen a háztar- 
tásból kelle elvonnia. 

Ez az erőszakosság - érthetően 
elsősorban az asszonyokat ingerelte fel. 
Egyik nő társaságban annak idején er- 
ről a kérdésből folyt a beszéd. Ekkor 
tette az emlitett urnő azt a kijelentést: 
, Meglátják, hogy ez az ur még magasra 
viszi, de csak azért. hogy annál na- 
gyobbat bukhassék. 

Most veszem az értesitést arról, 
hogy Kegyelmességednek valójában si- 

került a legmagasabb állásba jutni és 
most tetszik - megbukni. 

Ba .-.ii anaho amnal ] 

a deési urnönek ezelőtt 16 évvel tett 

nyilatkozatát, a mit amolyan jóslat 

számba vettek akkor megyeszerte az 

emberek. 

Abban az időben én is körjegyző 

voltam Szolnok-Doboka vármegyében. 

Aránylag jól ment a dolgom, mert 

munkás ember valék s a falu népe 

ragaszkodott hozzám. 

Kegyelmességed valami csekély né- 

zeteltérés miatt haragot tartott ellenem. 

Aztán jött a fegyelmi s ennek eredmé- 

nyében a nyugdijazás. 

Sietek kijelenteni, hogy én ezért 

nem haragudtam Kegyelmességedre és 

ha most mégis örülök a bukásának, 

nem azért teszem, mert annak idején 

megfegvelmizett. 

Hanem egész öszinteséggel mond- 
hatom: örvendek azért, mert megvagyok 
arról győzödve, hogy a mikor Kegyel- 
mességed megbukik, az ország a jelen- 
kor legnagyobb - Uidércznyomásától 
szabadul meg. 

En nem vagyok beavatva a nagy 
politikába. Nem tudom mérlegelni, hogy 
Kegyelmességed minő nagy államferfiui 
kvalitások és a közéletben való külö- 
nösebb érdemesültség révén jutott fel 
a kormányelnöki székbe. Még csak azt 
sem tudom kellőképpen megitelni, hogy 
négy éves kormányzata alatt a nemzet 
mely érdekeinek vált nagyobb ártal- 
mára, - én csak azt látom, hogy eb- 
ben az országban az utóbbi időöben 
- mondhatom - mindenki el van 
keseredve Kegyelmességed kormányzati 
rendszere és hatalomvágya miatt. És 
éppen ebből következtetem, hogy most, 
a mikor megbukeott (mert azt hiszem, 
most már ténylegesen megtetszett bukni 
az egész ország örömmel fogadja a 
bukása hirét. 

Az általános köz-örömből én is ki 
akarom venni a részemet. Ehhez jus- 
som van ugy is, mint megfegyelmezett 
körjegyzőnek, ugy is, mint adófizető 
állampolgárnak. 

Hát a miképpen én és velem 
együtt annyi milló ember ma, a mikor 
abukás ténnyé vált, egész öszintén örü- 
lünk a dolognak, azonképpen kegyel- 
mességed se nagyon busulja el magát, 
sőt . ha igaz hazafiu, akkor velünk 
gyült csak örömmel fogadhatja a bu- 
ása hirét. 

Mert hát tessék elhinni kegyelmes- 
égednek: nagyon nehéz és kényes 
mesterség az országkormányzás. Akkor, 
hogy valaki ezt a mesterséget nemzete 
hoz nagy előlskötazas felrtalhaeaaah- 
politikából, meg a diplomácziából, Ke- 
gyelmességed pedig ebben az iskolába 
nem járt, igen természetes tehát, hogy 
csak kontárkodott. 

Én ugy itélem meg a dolgot, hogy 
a legegyszerübb mester is csak örül, a 
mikor nem kénytelen többé olyan mun- 
kával foglalkozni, a melyhez nem ért. 
Megvagyok arról gyözödve, hogy Ke- 

gyelmességed sem zárkozhatik el attól, 

hogy ne vegyen örömmel tudomást ar- 

ról, hogy a felség végre megelégelte a 

kontárkodást és Kegyelmességed e ne- 

mű szolgálataira már nem reflektál. 
Higyje el kegyelmességed, nem 

egészen megvetendő dolog a nyugdijas 
állapotban való élés. 
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mánnyal a koronának ezt a 

Az ember nem kénytelen dolgozni, 
nincs rászoritva a munkára, nem pa- 
rancsol neki senki és - a fizetség még 
is kijár még az exlex-állapotban is. 

En mint ebben a dologban éppen 
kegyelmességed grácziájából praktikus 
ember nyugodt lelkiismerettel mondha- 
tom, hogy a nyugdijas állapot sokkal 
kellemetesebb az aktiv szolgálatnál. 

Ezért tehát azt mondom - ne 
méltoztassék sokat aggódni a miatt, 
hogy most Kegyelmességed is az én 
sorsomra jutott. 

Hiszen az egész dolog nagyon 
egyszerü. Kegyelmességed minden kü- 
lönösebb ügyesség nelkül felmászott a 
fára és négy évi (egy öröklét olyan kicsi 
embernek mint én is) ott tartozkodás 
után leesett a fáról. 

K 
int 

Egy négyszög 

kereskedők 

olozsvárt, kedd, február 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

ezentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 
Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 5 forint. 
Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

ez az avis aux lecteurs megértette báró Bán- 
fyval, hogy nem hivatkozhatik többé a 
korona feltétlen bizalmára. 

A legközelebbi napok okvetlenül meg- 
hozzák ő felsége végleges döntését és min- 
den valószinüség szerint báró Bánffy Dezső 
elbocsátását is. 

Bánffy bárót, a ki ma reggel Bécsbe 
érkezett, ő felsége d. e. külön kihalgatáson 
fogadta. A kihallgatás, a mely állitólag kö- 
zelebb hozta a fuzió eszméjét a megvalósu- 
láshoz, hosszabb ideig tartott. Döntés, hirsze- 
rint, még nem történt. 

Bécsben az a hir van eltetjedv 
Báníly báró beadta aelte hozy 

Az ellenzéki pártok megbizottai ma dél- 
előtt fél 12 órakor összegyültek a képviselő- 
ház első emeleti disztermében, hogy átvegyék 
György Elek és Horánszky Nándor jelentését 
a kuriai biráskodás és a házszabályok revi- 
ziójára vonatkozólag a kormány bizalmi férfiai- 
val folytatott tárgyalás eredményéről. 

Kegyelmességed még igy is jóljár, 
mert olyan magas nyugdijat kap, a 
melyből pompásan megélhet és még 
csak arra sem lesz utalva, hogy detek- 
tivekkel öőriztesse a személyi épségét. 
Nyugodalmasan járhat-kelhet e legna- 
gyobb forgalmu utczákon is. Mint 
v. b. t. t. olykor még a király asztalá- 
nál is megjelenhetik, s üres óráiban 
vigjátékot irhat a Kisfaludi Szinház 
számára. 
Az o-budaiak még meg is tap- 

solják. 

Higyje el kegyelmes uram, sok oka 
van örvendenie a bukásának. 

Sz. K. 
nyug, körjegyző. 

A válság. 
Budapest febr. 13. 

A béketárgyalások huza-vonása bármily 

unalmas is, mégis efelé fordul a politikai vi- 

A legujabb hirek szerint: 

Rendesen jól beavatott bécsi politikai 

körök tudni vélik, hogy a miniszterelnök ezut- 

tal magával vitte lemondási kérvényét s azt ő 

Felsége elé terjeszti. 
A béketárgyalások előrehaladott stá- 

diuma, az ellenzék ismételt kijelentése, hogy 

az indemnityt a Bánffy-kabinetnek megadha- 

tónak nem tartja és a szabadelvü pártban 

mind hangosabban nyilvánuló fronde és sok 

más körülmény birhatta báró Bánffyt arra, 

hogy lemondásával elejét vegye a további 

bonyodalmaknak, annál is inkább, mivel Bécs- 

ben is annak felismerésére jutottak, hogy 

Bánffy személyeért nem szabad koczkára 

tenni a kiegyezés letárgyalását. 

Gróf Széchenyi Manó, a felség szemé- 

lye körüli miniszter, legutóbbi budapesti tar- 

tózkodása alkalmával megismertette a kor- 
hangulatát és 

........ ezn z 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. Február 14. 

Velenczei karnevál. 

Most, midőn a farsangot a mai
 nappal 

eltemetjük, nem lesz érdektelen
 néhány szó- 

ban megemlékezni ama különböző szoká- 

sokról, a melyekkel Karnevált eltemették 

hivei Adria legcsodásabb városában: Velen- 

czében. 

Velenczében különösen a XVIII. század 

karneváljai voltak leleményesség és vidám- 

ság dolgában páratlanok. A piazetta és a 

molo erre az alkalomra megtelt árus b
ódék- 

kal. Vadállatok, utczai énekesek, 
bábjátékok 

és mindaz a bolondság, a mit emberi elme 

kigondolni képes, össze volt itt halmozva 

ezeken a napokon. 

Ha a bódék egyikében valami különös 

látnivaló volt, az egész város arról beszélt 

és magánlevéltárakban megtaláljuk leirásu- 

kat is. : 

Igy egy ilyen régi magán levéltár iratai 

t találtam, hogy 1751-ben a karnevál al- 

kalmával egyik bódéban 
hollandus gyerme- 

kek tartottak fölváltva szini és balett elő- 

adásokat, végül pedig egy kita
nult lovacskát 

mutogattak. A vizre épült városban a kis 

ponny óriási szenzácziót keltett és hónapo- 

kig beszéltek ügyes mutatványai
ról. 

1772-ben egy kitanult sündisznó volt 

előbb, 1757-ben pedig óriás, a kinek réz- 

köz 

metszetü arczképét is árulták. Az óriás négy- 

száz fontot nyomott és Európa legmagasabb 

emberének mondották. Ellentéte volt az a 

horvát lány, a kit 1759-ben mutogattak és a 

ki csak huszonhárom fontot nyomott s csak 

fél rőf magas volt. 

Minden karneválok csillaga azonban 

az az oroszlán volt a melyet az 1762-ik év- 

ben mutogattak. 

Az oroszlán, mint egy régi krónika 

mondja, olyan szelid volt, mint a bárány és 

kedves, mint a házi czicza. Mielőtt Velen- 

czébe hozták, a bajor választófejedelem ud- 

varánál Metastasio Dido czimü darabjában 

lépett föl. A választófedelem medáliával tün- 

tette ki s a hölgyek oroszlánja czimmel 

ajándékozta meg. 

Az oroszlán gazdája, Carlo Duelon, el- 

mondta a szeliditésnek a titkát is, a mely 

abban rejlett, hogy egy hajótörés alkalmával 

a szicziliai partokon megmentette az oroszZ- 

lán életét. 

1766-ban egy kanári madár ejtette bá- 

mulatba egész velenczét, a mely földrajzb
an, 

számtanban volt jártas. 

A kuruzslók, kvakszalberek, rendesen 
a 

Márkus téren ültek. 

Ezeket Goldoni sok sikerrel parodi
zálta 

patricziusok szalonjaiban, a mi egy 

ogy magát is 
Buo- 

az előkelő 

cseppet sem gátolta abban, h 

ne gyógyittassa egy ilyen kur
uzslóval, ; 

nafede Vitalinak hivta ezt, de a 
pármai ano- 

nimusnak is nevezték. 

Az álarcz sérhetetlenségére 

ügyeltek a farsang utolsó napjaiban, ez ki- 
rendkivül 

tünik abból a körülményből is különben, hogy 

XIV. Lajos idejében a franczia udvarnál ren- 

desen a király maga tánczolta elő a gavot- 

tot Luison La Valliére-vel, még pedig a ki- 

rályné előtt, a ki azonban nem tehetett sem- 

mit, mert ugy a Király, mint a kegyencznő 

arczát bársony álarcz takarta. 

Az angol eredetü dominót Velenczében 

a mult szézadban még nem igen viselték, 

helyette egy drága csipkékkel szegett, nehéz 

selyem lebernyeget használtak, a cauteit, a 

mely olasz eredetü, de előállitásának drága 

volt a miatt csak a patricziusok viselték. A 

farsang három utolsó napján Velenczében, 

de egész Olaszországban is, senki sem járt 

álarcz nélkül. 

A bő lebernyegek alatt néha réme- 

sen villantmeg a tőr és nem egy családi 

dráma nyert véres befejezést a vigság zajá- 

ban, a melynél soha sem tudódott ki, ki szol- 

gáltatott ilyen rettenetes igazságot. 

Különösen sok gyilkosság történt az 

1719. évnek karneválján. Annyira, hogy a 

tizek tanácsa a következő évben elhatározta, 

hogy az utczákat egész éjjel fáklyákkal is 

fogja világittatni, s hogy az éjjeli őrök mellé 

oly fegyveres őröket rendel, a kik tartoznak 

a kőzbiztonságra ügyelni. 

A farsang utója temérdek mulatságai 

közt jelentékeny szerepet játszott a bikav 

iadal. 
A tiradonik - bikaviadorok - több- 

nyire álarczot viseltek s fiatal mészárosok 

voltak, de megtörtént akárhányszor, hogy a 

legelőkelőbb ifjak is vállalkoztak e szerepre. 

A mulatságok minden évben, farsang va- 
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Az értekezlet két óráig tartott. György 
Elek és Horánszky Nándor részletesen meg- 
ismertették azokat a pontokat, a melyekre 
nézve ugy a kuriai biráskodás, mint a ház- 
szabályok dolgában eddig megállapodás tör- 
tént, majd pedig ismertették azokat a 'diffe- 
rencziákat, melyeket a két kérdést illetőleg, 
valamint az azokkal egybekötöt választási 
törvényekre nézve még fönállanak. 

Közeledés mind a két kérdésben történt. 
A választási törvényeket illetőleg sikerült 
egyes részletekre nézve oly álláspontra helyez- 
kedni, mely lehetővé teszi az ellenzéknek, 
hogy ezekre nézve beterjesztendő kormány- 
javaslatokkal szemben ne kelljen az obstruk- 
cziót alkalmaznia. 

A kuriai biráskodást illetőleg főleg két 
pontra nézve vannak még lényeges differen- 
cziák. 

Az egyik a közigazgatási tisztviselők 
korteskedésének és közremüködésének meg- 
akadályozását czélzó intézkedésekre vonatko- 
zik. A másik pedig az, hogy a választási visz- 
szaélések dolgában folyamatba tett közigaz- 
gatási ügyekben harmadfokulag ne a belügy- 
miniszterium, hanem a kőzigazgatási biróság 
döntsön. Az ellenzék delegáltjai a kormány 
ze férfiával szemben erre vonatkozólag 

A házszabályok reviziója dolgában szá- 

mos intézkedésre nézve történt közös megál- 
lapodás. Megakadtak azonban az elnök disz- 

kreczionális hatalmára vonatkozó intézkedé- 

sek megállapitásánál, melynél gróf Tisza Ist- 
ván, a kormány bizalmi férfia a házszabályok 

204. és 205. §§-ainak radikális megváltozta- 
tását követeli. 

A kormány kiküldöttjei ragaszkodnak 
ahhoz, hogy az elnöknek megadassék az a 
jog, hogy az ülés rendjét megzavaró képvi- 
selőket karhatalommal kivezethesse, az ülé- 
seket tetszés szerinti időre felfüggeszthes- 
se stb. 

Az ellenzék ezzel szemben rámutat 
arra, hogy a harmincz éves gyakorlat is 
megmutatja, hogy a jelenlegi gyakorlat meg- 

kivezettetése teljesen fölösleges intézkedés, 
de keresztülvitele is nagy nehézségekbe üt- 
közik, mert nem lehet teljes preczizitással 
megállapitani, hol kezdődik és végződik a 
„Ház" terrénuma. A fegyveres erő megálla- 
pitása is lehetetlen, mert az 1848. IV. tecz. 
14. §. a nemzetőrséget jelöli meg annak, 
mely a Házban" ,szükség esetén" a rend 
és csend föntartására alkalmazható, de a 
nemzeti őrség tudvalevőleg már nem létezik. 

A pártközi konferenczia mindenben he- 
lyeslőleg tudomásul vette kiküldöttjeinek el- 
járását es megállapodásait, mire a kormány 
bizalmi férfiaival folytatandó tanácskozások- 
hoz plein pouvoirral látta el őket. 

Győry Elek és Horánszky Nándor az 
ekként nyert felhatalmazás alapján még a 
mai nap folyamán folytatták báró Fejérváry 
Gézával és gróf Tisza Istvánnal a fennforgó 
vitás kérdések dolgában a tárgyalásokat. 

A négyes-bizottság délután öt órakor 
ült össze a képviselőház I. emeleti tanács- 
kozás termében. 

Ez ülés eredményeiről a pártközi kon- 
ferenczia esetleg holnap értesül, ha addig a 
megállapodások létrejönnének, mert csak ez 
esetben fogják a pártközi konferencziát egy- 
behivni. 

Merza Lajos ünneplése. 
- Az EMKE választmányi ülése. - 
Jelen voltak gr. Béldi Ákos elnök, Sán- 

dor József t. alelnök-főtitkár, Merza Lajos 
főpénztáros, Balogh Károly, Eöry Ernő, Fe- 
kete Nagy Béla jegyzők, Szekula Ákos el- 
lenőr, dr. Sárkány Lajos számvizsgáló, Al- bach Géza, Bakk Lajos, dr. Csiki Viktor. D. 
Deák József, Deáky Álbert, Ditrói józsef 
Dorgó Albert, br. Feilitzseh Árthur, Fekete 
Gábor, Ferencz József, Hajós János, Hirsch 
Ödön, Horovitz Sámuel, ár. Isekutz Gyula 
Kozma Ferencz, Kuszkó István, László László, 
Matskásy Pál, Merza Gyula, Nagy Gábor, Pal 
István, Perl József, dr. Polcz Rezső, Rad- 
nóti Dezső, Simonffy István, Szabó József, 
Szathmáry Elek, gr. Teleki László (koltói) 
dr. Török István, dr. Weisz József, Weisz 
Mór választott és alapitó választmányi tagok. 

Elnökölt: gr. Béldi Ákos. 

hogy ölárálette Sánder. József. 
„Erzsébet királyné kisdedóvó-alapitvány" lé- 
fesitését legkegyelmesebben elfogadni méltóz- 
tatott. Hasonlóképen bejelenti, hogy az uj, 
alapszabályokat a kir. belügyminiszter jóvá- 
hagyta. 

Ezután általános figyelem és érdeklő- 
dés közepette gróf Béldi Ákos elnök a kö- 
vetkező beszédet intézte Merza Lajos főpénz- 
tároshoz, illetve a választmány tagjaihoz : 

Tisztelt Urak ! 

Felséges Urunk és királyunk Merza La- 
jos barátunkat és tisztelt munkatársunkat, az 
EMKE főpénztárosát királyi tanácsossá nevez- 
te ki. 

Örömünnep ez az EMKE-nek is és öröm- 
mel ragadom tehát meg az alkalmat, öt it- 

változtatására nincs semmi ok. A képv 18 
egztra ts grye 

sárnapján, a Doge-palota udvarán 

tak meg. 

A közbiztonság legveszedelmesebb nap- 

jának hushagyó keddet tartották. Ezen a 

napon érték el tetőpontjukat a farsangi or- 

giák. Ez annyira veszedelmes nap volt, hogy 

a tizek tanácsa 1549-ben rendeletet adott ki, 

mely szerint, hushagyó kedden, önvédelem 

czéljából, minden velenczei embernek megen- 

gedtetik a fegyver-viselés. 

A mulatságokat fényes tüzijáték rekesz- 

tette be, a melyet hushagyó kedd alkonyán, 

a vecsernye után gyujtottak föl. 

Hushagyó kedd estéjén egész Velencze 

egy óriási bálteremmé változott. Minden ká- 

véház, szinház, mulatóhely zsufolva volt pub- 

Hkummal s a Ridotto, a száz esztendös szin- 

ház kapui előtt, akár csak a háborgó tengerár. 

Számtalan apró terem és egy óriási szála 

volt itt a Dandolók e régi palotájában, San- 

Moisin, a melynek falait préselt bőr és meny- 

nyezetét Jocopo Guarona egy festménye di- 

szitette. A duhaj mulatságok, melyeken bor 

és vér folyt össze, annyira elfajultak, hogy vég- 

re a velenczei köztársaság erélyesen közbe- 

lépett és a tanács egy 1774. november 27-én 
kelt rendelete folytán örök időre bezáratta a 

Ridotto termeit. 

Nálunk azelőtt divatos volt bőgőteme- 

tés, a tőke-buzás, de ma már, mint sok más 

régi hagyománynak, kevés jeleutősége van a 

farsang utójának is minálunk. 

S. 

elők 

tartat- 

ten szivem teljes melegével üdvözölni. 

Egy modern Antonio. 
- Angol regény. - 

Az ,„Ellenzék" részére forditotta: AMICA, 

II. 

(Folytatás.) (9) 

Kisérletei nem váltak be, mert a Hortenz 

válaszai nem voltak kielégitők. Forrester, a ki 

éles megfigyelő tehetséggel birt, hamar fel- 

fedezte a nevelésében levő hiányt. Tekinteté- 

nek a folytonos hivatkozása sem kerülte el 

a figyelmét, midőn Hortenz Dickre nézett. 

Egész világosan azt látszottak azok 

mondani - „Ez az ebéd kudarez - bor- 

zasztoul untat! Miért hoztál ide? - A fo- 

gások között levő hosszas várakozások mo- 

solyra késztették; de mosolygása nem volt 

kellemes - csufondáros elemet tartalmazott. 

Forrester imádkozni tudott volna a hal 

érkezéséért és majdnem könnyezett, midőn 

annak szétmállottságát látta. Ha Bensonék 
és Cochranék és Dick lettek volna a ven- 

dégei és Havet Hortenz nem lett volna je- 
len, egy cseppet sem gondolt volna vele. 
De látta, hogy az semmit sem evett és hogy 
a Debora szemei reá voltak függesztve; a 
mint az a kését és villáját letette, nem lár- 
másan, de ugy, hogy magára vonja a figyel- 
met. A Debora arczkifejezését Dick is észre 
vette és az etikettet áthágva, nála szokatlan 
modorban, valamelyik étel felett hizelgő di- 
cséretet sugott a házi asszonya fülébe; mi- 
alatt Hortenz tudtára adta Cochrane urnak, 
hogy ő gyülölte Ángliát, hogy az a legrosz- 
szabb ország volt a világon, melyben élni 
lehetett, kivéve természetesen Skócziát, mely 
csak vadembereknek való. Meglepetését, 
midőn hallotta, hogy Cochrane ur Skót volt, 
csinosan adta, de nem meggyőzőleg. Ez al- 
kalmat adott neki, hogy sötét szemöldökeit 
felhuzza és szép szemeit, ugyancsak tágra 



ti 

Kolozsvár, 1899. ELLENZÉK Február 14. 

Felséges Urunk és királyunk, megakar- 
ta jutalmazni az egyént, ki igazán áldozott a 
a haza oltárán, ki munkát. fáradságot nem 
kimélve, már 10 év óta szolgálja az egyesü- 
letet és ezáltal drága hazánkat, melynek fel- 
virágoztatására mindnyájan törekszünk. 

Azt hiszem, mindnyájunk érzelmeit feje- 
zem ki és az összes EMKE tagok és fiókok 
óhajtását tolmácsolom, midőn tisztelt és sze- 
retett főpénztárosunkhoz fordulva mondom: 

Adjon a Mindenható őnnek királyi ta- 
nácsos ur erőt és kitartást, hogy még soká- 
ig munkálkodhasson a kőzügyek és első sor- 
ban drága EMKE-nk érdekében. Isten éltesse 
és tartsa meg önt sokáig. 

Zugó tapsvihar tört ki, midőn a gróf 
az utolsó szavakat állva és az egész gyülés 
felállása közben Merza Lajossal kezet fogva, 
elmondotta. 

Mielőtt Merza Lajos szóhoz juthatott 
volna, Pál István cz. kanonok r. kath. status 
előadó, választmányi tag kért szót és a tagok 
nevében általános helyeslés közt és folyton 
éljenektől megszakitva, a következő beszédet 
intézte az ünnepelthez : 

Méltóságos gróf Elnök Ur! 

Méltóztassék megengedni, hogy Méltó- 
ságod elhangzott lelkes szavaira az igazgató 
választmány visszhangot adhasson és a m. 
igazgató választmány engedje meg, hogy ezt 
a visszhangot én adjam, a ki, mint iskola- 
társ, a gyermekkorból származó baráti viszony- 
ban vagyok a kitüntetettel. Ez a kitüntetés, a 
melyet most ünneplünk, nézetem szerint ugy 
tekinthető, sőt valóban ugy is tekintendő, 
mint a királyi kegyelemnek ujabb megnyilat- 
kozása az EMKE iránt. 

Tudva van, hogy nem először mutatja 
Ő Felsége jóindulatát az EMKE iránt, mert 
hiszen már kétszer volt kegyes fogadni annak 
küldöttségét; személyesen meglátogatta mil- 
leniumi kiállitását; megengedte, hogy annak 
idejében a trónörökös és fenséges neje mint 
védnökök az EMKE első pesti bálján meg- 
jelenjenek és legujabban épen az előbb tett 
jelentés szerint az EMKE Erzsébet-alapitvá- 
nyát köszönettel méltóztatott fogadni. Úgy, 
hogy valóban elmondhatni, hogy a fejedelmi 

kegy sugarai az EMKE fölött eddig is min- 
dig ragyogtak. 

Most azonban ugy tanusitja ő Felsége 
kegyelmét az EMKE iránt, a mely ily alak- 
ban az első, midőn egyik tisztviselőjének ki- 
tüntetést ad. Most ez a kitüntetés nemcsak 
a tisztviselőnek szól, hanem szól magának 
az EMKE-nek is. És ad ő Felsége olyan ki- 
tüntetést, a minőt magánosoknak nem igen 
szokott adni, hanem csakis magasabb állás- 
ban levő köztisztviselőknek, ugy, hogy ezen 
kitüntetésben az EMKE mintegy hatósági jel- 
leget nyer. 

Magának a tisztviselőnek pedig annál 
jobban eshetik ez a kitüntetés, mert mind- 
nyájan tudjuk, hogy azt az egész hazafias 
közönség osztatlan rokonszenvvel fogadta. 

1888 évi deczember 12-én kéretett fel
 Merea 

raa. rareir vetie et idelglenesen a pénz- 
tárt és ugyanazon évi február 12-én iktatta- 
tott be ideiglenesen állásába; tehát épen ma 
10 esztendeje, a mikor az ő kitüntetését itt 
ünnepeljük. 

Ezen idő alatt ő fizetést nem élvezvén, 
eltekintve a nagy felelősségtől, gondtól és 
munkától, az ő szolgálata pénzben is az 
EMKE-nek egy nagy összeget reprezentál. Mi- 
kor az egylet vagyonát átvette, akkor az 
300.000 frtot tett, ma pedig közel 1 és fél 
milliót. 

És ő ezen idő alatt nemcsak pénztá- 
rosa volt az egyletnek, hanem a főtitkárt is 
helyettesitette; a mikor szükség volt rá, elő- 
adó volt és jegyző, majdánem minden kül- 
döttségnek és kiküldetésnek tagja és itt is 
mindig teljesen dijtalanul, ugy, hogy nem- 
csak, hogy semmit nem kapott az EMKE-től, 
hanem szolgálatára még ő fizetett rá. 

A kik az életben fizetéses hivatali ál- 
lást vállalnak és az állással járó teendőket 
megfelelő lelkiismeretességgel végzik, azok is 
elismerésünkre, tiszteletünkre tartanak szá- 
mot - és mi elismeréssel, tisztelettel is va- 
gyunk irántuk. 

De mit szóljunk arról, a ki minden fi- 
zetés nélkül, teljesen ingyen áll egy ügynek 
a szolgálatába és szolgálja azt oly buzgó 
odaadással, mint a hogy azt ügyszeretete dik- 
tálja? És minő ügynek a szolgálatába ? ! Nem 
a mai világ utilitaris szelleme szerinti ügy- 
nek, hanem a magyar nemzeti kőzmivelődés 

ügyének szolgálatába ott, a hol már kellett 

ennek a kulturának az érdekében tenni; nem 

a gazdag magyar alföld szivében, hanem itt 

a mi elhagyatott hegy-völgyes hazarészünk- 

ben, a melynek annyiféle nemzetiségtől és 

vallástól részekre szaggatott igen sok helyén 
a magyar nemzeti kultura egészen ismeret- 

len, hogy ne mondjuk gyülölt valami. Ilyen 
ügynek teljesen ingyen állani buzgó odaadás- 

sal egy egész évtizeden át szolgálatába, bár- 
mikor a legtiszteletreméltóbb jelenségek közé 
tartozik. Mennyivel inkább odatartozik ma, a 
mi, sivár és haszonleső korszakban, a mikor 

minden lépésért várják a megfelelő dijat?! 

Magyar gavallér-tempó volt régen a 
közügyet ingyen szolgálni, a ki tehette; ma 

nem sokan tehetik, de a ki teszi, jól teszi. 

Az ilyenek elismerésre, tiszteletre méltán 

tarthatnak igényt. Mipedig büszkék lehetünk 

arra, hogy egy ilyen férfiu van a mi saraink- 
ban. Valóban érdemes ő a királyi 
tésre. 

Megvagyok gyöződve, hogy nemcsak 
ezen választmány, hanem az EMKE nagy 

fiók-hálózata, a 15.000 tag és az egész ha- 

zafias közönség örvend eme kitüntetésnek. 
Én igazán örvendek. Kivánom, hogy t. ba- 
rátunkat ezen kitüntetésében az Isten az 

EMKE-nek sokáig, még nagyon sokáig tartsa 
meg! 

Az ez üdvözletet is követett zugó-taps- 
vihar és éljenzés után Merza Lajos megin- 
dultan köszönte meg a lelkes ovácziót s ki- 
fejezte, hogy egész élete hazafias munkás- 
ságával fogja megtalálni a tisztelet és szere- 
tet azon megnyilatkozásait, a melyben ré- 

szesült. 

A tanári kör gyülése. 
Kolozsvár, febr. 18. 

Az országos középiskolai tanáregyesü- 

let kolozsvári köre f. hó 11-én d. u. 5 óra- 

kor tartotta e tanévben V. rendes felolvasó 

ülését a róm. kath. főgymnasium disztermé- 

ben dr. Márky Sándor elnöklete mellett. 

Jelen voltak: Balogh Károly, Biró Lajos 

tanárjelölt, Darvas Lajos tanárjelölt, Demjén 

Zoltán, dr. Eisler Mátyás, dr. Erdélyi Károly 

alelnök, dr. Gál Kelemen jegyző, Gálfi Lőrinez, 

Gráf Jakab, dr. Hám Antal, Holló Károly, 

Takobinut Alalo,kiss sAAbvaés özső 
titkár, dr. Lóky Béla pénztárnok, Méray 
Lajos tanárj., Nagy Károly, Novotny Endre, 
Pausinger Sándor, Rácz Miklós tanárjelölt, 
Szabó Sámuel, Széchy Akos, Szentiványi 
Albert, dr. Széplaki János, Tárkányi György, 
dr. Török István, Vass Domokos, dr. Veress 
Vilmos, Wagner Antal és Zsigmond György 
tanárjelölt. 

A gyülés első tárgya a polygári iskolák 
reform-kérdése volt, melyet még a deczem- 
beri ülésen dr. Veress Vilmos köri tag adott 
elé, de az ügy fontossága miatt a kérdés 
feletti végleges döntés, hogy annál alaposabb 
tanulmányok alapján történhessék, akkor el- 
halasztatott. Elnök felhivására az előadó a 
multkori értekezése eredményeit igy foglalja 
össze: 

1. A 4 osztályu polgári iskola 
tartandó. 

2. A mai 37 felső 

fenn- 

ö 1 

kitünte- 

kereskedelmi iskola 

mellett külön 7 osztályu polgári iskolára 
nincs szükség. 

3. E 37 felső kereskedelmi iskola egy 
része alakittassék át felső polgári iskolává. 

4. A 7 vagy akárhány osztályu polgári 
iskolát törvénybe iktatni végzetes tévedés 
lenne. 

A budapesti tanári kör resolutiójának 
öt pontjához hatodik pontul ajánlja: A 37 
felső kereskedelmi iskolát ket felé kell osz- 
tani, egy részöket felső polgári iskolává vál- 
toztatni. 

A kérdés megvitatásánál Balogh Károly 
ellentmondást lát a felolvasó abban az álli- 
tásában, hogy felső polgári iskolára nincs 
szükség, törvénybe iktatni tévedés lenne és 
mégis a 37 felső keresk. iskola feléből felső 
polgári iskolát kellene csinálni. Erre nézve 
felvilágositást kér. 

Széchy Ákos azon az állásponton áll, 
hogy nekünk tanároknak valamely iskola 
fejlesztését mem akarni lehetetlen. A fejlesz- 
tés alkalmával aztán legyen kapcsolat a felső 
kereskedelmi és polgári iskolák között. A fel- 
olvasóval szemben következő javaslatot nyujtja 
be és ajánlja elfogadásra : 

1. A kolozsvári középiskolai tanári kör 
a polgári iskolák fejlesztését maga részéről 
elodázhatatlanul szükségesnek tartja. 

2. Tekintve azonban, hogy az ország- 
ban számos kereskedelmi szakiskola mükö- 
dik, melyeknek végzett növendékei a keres- 
kedelmi pályán alkalmazást mind nem nyer- 
hetnek, szükségesnek tartja, hogy a felsőbb 
polgári iskolák szervezeténél tekintetbe ve- 
gyék a kereskedelmi iskolákat s a szükség- 
hez képest a felállitandó felső polgári isko- 
lákat a kereskedelmi iskolák átalakitásával 
létesitsék. 

3. A felső polgári iskola törvénybe ik- 
tatandó. 

Kiss Sándor közvetitő állást foglal el a 
kétféle felfogás között. A 7 osztályu polgári 
iskola magában fogja foglalni a kereskedelmi 
iskola czélját, ha minősitési törvény szerint 
ugyanazon pályákra képesithet egyik is, má- 
sik is. Ma a kereskedelmi iskolát végzett nö- 
vendékek 10/,-ja alig megy kereskedelmi 
pályára. Hisz még Kolozsvárt is csak inas 
kell a kereskedőknek, a kiből aztán comptó- 
áristát csinálnak. De hát a 37 kereskedelmi 
iskolát egyszerre megszüntetni nem lehet. 

Pedig, ha a törveny oda módosulna, 
hogy a kereskedelmi iskola csak keresk. pá- 
lyára készitsen elő, akkor 830 iskola bezá- 
rulna. 

Az igy felszabaduló teret akarja a pol- 
gári iskola elfoglalni. Tehát a kereskedelmi 
és felsőbb polgári iskolák kérdését csak 
együtt lehet megoldani. Nem tartja ugyan 
szükségesnek jelenleg a felső polgári iskolát, 
de ha a kör szükségesnek látja, mondja ki, 
hogy a két iskola kérdését csak együtt tartja 
megoldhatónak. 

; Dr. Veress Vilmos azglőogytegak 

7 osztályu polgári iskola iktattassék törvénybe, 
mert a 8 osztályu középiskolával a kapcso- 
lat soha sem volna lehetséges. 

Szavazás alá bocsáttatván a dr. Veress 
javaslata, általánosan nyolczan elfogadják, 
nyolczan nem. Elnök a javaslat mellett 
döntött. 

Azután a javaslat pontonként bocsát- 
tatvan szavazat alá, az első pont mellett 
szavazott 12, ellene 7. A budapesti kör re- 
solutiójának 2. 8. 4. pontjai elfogadtat- 
tak, 5. és 6. pontjai nem fogadtattak el. 

Ezután Tárkányi ref. főgym. hitoktató 
olvasta fel felolvasását: ,„A vallásos nevetés a 
középiskolában" czimen. A szép felolvasá- 
sért elnök a kőr nevében köszönetet mondott 
a felolvasónak. 

Dr. Gál Kelemen. 

nyissa, ami azonban nem akadályozta meg 
Cochrannét annak a kijelentésétől, hogy ő 
Skót asszony és hogy az ő drága országát 
a szive mélyéből szereti. 

A kis asszony nem kaledoniai modor- 
ban hevesen össze csapta a kezét és a fér- 
jére nézett, mig az olyan kifejezéssel nézett 
vissza reá, a mi Marrable Dickre nem ma- 
radt hatás nélkül. 

Megjegyzést tett magának az asszony 

szemének a kifejezéséről és a viszonzó fény- 
ről a férje szemében és szerette volna azt 
a vászonra áttéve megörökiteni. De ez nem 
akadályozta meg azon kivánságát, hogy bár 
Hortenz hallgatott volna. 

Ebéd után, a szalonban Hortenz bá- 
gyadtan legyezve magát, azt kérdezte Benson 
kisasszonytól, mint valami talányt, hogy az 
emberek miért adnak ebédet, midőn olyan 
szakácsnét tartanak, a ki a főzés müvészetének 
még az alapszabályait sem érti. 

- Csitt! - mondá Benson kisasszony 
pirulva. 

Azonban Forrester Debora eleget hal- 
lott a megjegyzésből, hogy a többit gyanitsa 
és tekintete köteteket mondott; de minden 
önfékezésével, a mivel birt, - gyakorolta 
és a testvére által mondott szavakra em- 
lékezett. 

,Deb, ugy e megteszed értem. és 
igyekezel jó arczot csinálni a dologhoz? - 
Feltettem magamban, hogy minden jól sike- 
rüljön. 

Egy pillanatig hallgatva állott, határo- 
zatát megerősitve az által, hogy Milesnek az 
erényeire, de főleg az iránta tanusitott loja- 
litására gondolt, aztán keresztül ment a szo- 
bán, Hortenz mellett megállva, a kia vállán 
keresztül nézett reá. 

- Vajjon Dick örökké az ebédlőben 
szándékozik maradni? - kérdé nem sokára. 

- Havet kisasszony, az urak mindjárt 

" 

itt lesznek. - Ah, mi nem tudunk nálunk 
nélkül ellenni - nemde? 

Hortenz nem mosolygott és nem csinált 
haragos arczot; ez a kis trefa elveszett reá. 

- A testvérem megakart kegyeddel ös- 
mertetni, - folytatá Forrester kisasszony; ő 
nagyon eszes és fiatal, a mint kegyed látja. 
Nem hiszem, hogy kegyed engem az ő test- 
vérének gondolt volna. 

Hortenz reá nézett és azt mondá. 

- Nem, valóban nem; mig be nem 
mutatták, azt gondoltam, hogy a gazdasszo- 
nya. Természetes, ez nevetséges tévedés volt! 

Azt hiszem, hogy az öltözetében volt 
valami, a mi azt sugalmazta. 

Ez a mondat kegyetlen volt és Hortenz 
azt tudta, de nem törődött vele.Rosz han- 
gulatben volt és nem is próbálta azt eltitkolni. 
Dicknek nem lett volna szabad oly hossza- 
san távol maradni; ő hibás volt - borzasztó 
hibás. Meg kellett volna mondania, hogy ez 
milyen társaság lesz - és ő sohasem jött 
volna ide. Talán azt várta tőle, hogy ezzel a 
csuf vén asszonnyal barátkozzék, kinek már 
pusztán csak a ruhája bántotta az ő érzé- 
kenységét? - Ha igen, akkor nagyon csa- 
lódott. 

Hogy egy kis csoportnak a közepén ál- 
lott, a szines gázgömbök rózsa szinü világá- 
val a meztelen vállain és a szemei ugy 
szikráztak, mint a gyémántja. 

Azonban a két asszony elhuzódott tő- 
le és káziasszonyukhoz közeledtek. A Coc- 
hranné arczát harages pir boritotta; nem 
tudott semmire gondolni, hogy mit mond- 
jon, de az ujjai a Forrester kisasszony nya- 
kán levő piros szalag igazitásával foglala- 
toskodtak és volt valami szivélyesség azon 
nőies tapogatásban, melylyel a nyakszirten a 
csokrot részesitette. Benson kisasszony szem- 
rehányó tekintettel nézett Hortenzre, aztán 

a zongorához ment, felkérés nélkül kinyitot- 
ta és játszani kezdett. 

Öt percez mulva, midőn a férfiak be- 
léptek, Hortenz egy karokszékbe volt hátra 
dölve, arczát egy legyezővel védve a tüz el- 
len, Benson kisasszony még mindig zongo- 
rázott és a kis Cochranné, egy oldal asztal 
mellett állva, az album lapjait forgatta, alig 
pillantva a benne levő arczképekre. 

Marable, ellenálhatatlanul Hortenzhez 
vonzatva, mellette foglalt helyet. Ő általáno- 
san kellemessé kivánta magát tenni, azon- 
ban a jegyese csak a szemét emelte fel és 
rögtön a rendelkezésére állott. 

- Attól tartok, hogy fáradt vagy, mondá. 

Ugyaabban a pillanatban Forrester is 
megszólalt. Kérdését a társasághoz intézte. 

- Hol van Debora? kérdé. 
- Az ön testvére nem érzi jól magát, 

válaszolá Cohhranné, Félek, hogy nem lesz 
képes ma este ismét lejönni hozzánk. Ő na- 
gyon sajnálja. 

Pár percz mulva nehány szót sugott a 
Forrester fülébe. Azonban az egész történe- 
tet Deborától hallotta. A szegény teremtés 
könyek között, izgatottan és megalázódva, 
valóban nem mehetett ismét a vendégei kőzé. 

- Miles, ugy-e nem haragszol? mon- 
dá kérlelő hangon. 

Levetette a fekete selyem ruháját és 
egy bő pongyolát vett fel, mely adni látszott 
a magasságához és rikitó szine s feltünő min- 
tája által, nevetséges szinezetet kölcsönzött 
a helyzetnek. 

- Nem, nem, válaszolá Miles, gyöngé- 
den megcsókolva a könnyes arczot. Ha le 
tudtál volna jönni, jobb lett volna; de ter- 
mészetes, hogy nem tudsz. Nagyon sajná- 
lom, a mi veled történt. 

(Folytatása következik.) 

van fogadva és ott hever 

sziNHáz. 
Pázmándy Géczy Istvánról. 

Pázmándy Dénes a következő levelet in- 
tézte lapunk szerkesztőjéhez : 

Kolozsvár, febr. 14. 

Szerkesztő ur! 

Nem mint politikus, de drámabirálói 

minőségemben fordulok szives jó indulatához. 

Adjon kérem egy kis helyet lapjában, hogy 

egy általam is nem kellőleg méltányolt szer- 

zőnek elégtétel szolgáltassék. 
Nagy érdekkel hallgattam tegnap a ko- 

lozsvári Nemzeti Szinházban Géczy István 

,Sárdy-ház" czimü darabját. Őszintén meg- 

vallom, hogy itt-ott egy kis lelkiismereti fur- 

dalás is fogott el. Géczynek én eddig két 
müvét ismertem: a Gyimesi vadvirágot és az 

Ördög mátkáját. Nekem egyik darab sem 

tetszett; az utóbbit pláné egészen rosznak 

tartottam és tartom ma is. Ki nem állhatom 
a sentimentális mély drámai cselekvényeken 

alapuló népszinmüveket, melyek rendesen 
hamisak, mert minden népnek, s ugy a ma- 

gyarnak is, érzelmei egyszerüek, mondhat- 

nám, rudementáriusak s még az összeütkö- 

zések, a kitörések is, ha sokszor szilajok, 

de mindig az ösztönszerüséget hordják ma- 

gukon. - Raffinált cselekmények azért a 

népszinmü körébe nem illenek szerintem. 

Annál jobban lepett meg a Sárdy-ház. 

Géczy ebben határozott drámairói tehetséget 

árul el, még pedig a javából. Az előmenetel 

óriási nála. A Sárdy-ház mindvégig érdekes. 

Alakjai igazi emberekre vallanak. A jellem- 
zés elejétől végig konsekvens. Röviden ma 

csak annyit mondok, hogy kevés jobb drá- 

mát ismerek hazai szerzőinktől. S még azt 

teszem hozzá, hogy a Sárdy-házat okvetlen 

be kell mutatni a fővárosi közönségnek is. 

A kolozsvári szinházat őszinte dicséret 
illeti, hogy a Budapesten mellőzött darabot 

itt szinrehozta. Nagybölöni Bölöny József 

barátom felfogta hivatását - nem kopizálni 

kiván ő: de teremteni, alkotni. Brávó, brávó! 

Szivből mondom ezt neki, a szerzőnek s 

derék müvészeinek. 
Kézszoritó hive 

Pázmándy Dénes. 

Jókai levele. A napokban közöltük Jókai 

Mór levelét, melyet Makó Lajos szegedi szinigaz- 

gatóhoz intézett. A levélben többek közt emlitést 

tesz arról, hogy Levente czimü darabja, melyet 

maga legsikerültebb darabjának tart, évek óta el 

a Nemzeti Szinház- 
A - asa vonutozorag „ietekes nely- 

ről" czáfolat érkezett, mely azt mondja, hogy Jó- 
kai darabja nem volt elfogadva és a szerző csak 
szórakozottságból állithatja, hogy darabja évek óta 
ott hever. Erre a czáfolatra most nyilt levélben 

reflektál Jókai Mór egyik fővárosi lapban. A Makó 
Lajoshoz intézett levélre vonatkozolag is ir nehány 

sort: 

Az én levelem, melyet a szegedi szinigazgatóhoz ir- 

tam, nem volt nyilvánosságra szánva, amit mindenki észre- 

vehetett abból, hogy e levélben a saját szinműirói tehet- 

ségemet ócsárolom, aminek elhiresztelése nem áll érde- 
kemben. Panasz sem akart ez lenni a Nemzeti Szinház 
vezetösége, még kevésbbé a művészei és a közönsége ellen, 
akik az én irodalmi terményeimet érdemen fölül pártolják; 

hanem ösztönszerű önvédelme volt egy kifáradt irónak, 

aki uj darab irás kötelessége elháritásában azt mondja, 

hogy muljék el tőlem ez a - pohár. Restellem, hogy az 

a levél nyilvánosságra került. Megint csak nekem baj az, 

senkinek másnak. 

A mi pedig a czáfolatot illeti, azt mondja, 
hogy ha szorakozott is, annyira még sem szóra- 

kozott, hogy két levelet el ne tett volna a fiók- 
jába. Az egyik a szinház igazgatójának levele a 

mult év elejéről, melyben értesiti, hogy darabja 
el van fogadva; a másik, mely jelenti, hogy ki is 

van osztva és közli méga szereposztást is. A czá- 

folat tehát, mely Jókait szelid formában megha- 

zudtolta, valótlan dolgot állitott. Természetes, hogy 

ez elkeseritette a nagy poétát, kivel szemben ez 

nem volt illő bánásmód s ezen elkeseredésének 

levele utolsó passzusában következő szavakban 

ad kifejezést : 
S ezzel minden ortályoskodást elháritva, pél- 

dát adok a nálamnál nagyobb embereknek a békekötésre, 

s ünnepélyes garancziát vállalok minden jelenlegi és 
jövendő nemzeti szinházi vezetők irányában, hogy nekik 
soha semminemű óhajtásommal se közvetve, se közvet- 

lenül terhükre lenni nem fogok. 

Ugy látszik, ez az ügy a nagy poétát a 

Nemzeti Szinháztól végleg elidegenitette, a mit 
lehet, hogy nem akart a szinház vezetősége sem. 

* 

A vándormadár. Prém József pálya- 
nyertes szinműve pénteken kerül szinre a 

kolozsvári szinházban. A mint értesülünk, a 
bemutató előadáson jelen lesz a szerző is, 

ki már az előadást megelőző napon Kolozs- 

várra érkezik. 

Egyetmás. 
A Feilitzsch párt,Gmióta a függetlensé- 

gi párt Pázmándy Dénessel kibontotta a zász- 

lóját, ugy mondják, hideglelésbe esett s lázas 

tünetek mutatkoznak rajta. 

Kapkodik jobbra, kapkodik balra. Min- 

denütt rémeket lát s rettentően drukkol, hogy 
a pénteki nap báró Feilitzschra nehogy csü- 

törtököt mondjon. 

A nagyiroda beamterei iszonyu komoly 

képpel fogadják délutánonkét a fizetett futá- 

rokat, kik hireket hoznak s visznek a külső 
kerületekbe, a melyek különöson vasárnap 
óta erősen zajonganak s nem akarnak a nagy 

iroda komandó szavára báró Feilitzsch mel- 

lett tömörülni. 
Igaz, hogy az ellentállás borzasztó lehet 

oda fönt az urakra, a kik hozzá vannak szokva, 
hogy nekik mindig engedelmeskedjenek, de 

hát ez alkalommal bocsássanak meg a sze- 

gény árva népnek, hogy bátorkodik más véle- 

ményen lenni és nem bocsátja áruba a meg- 

gyöződését. 
. 

Kardoss Kálmán posta és távirda fel- 

ügyelőt sokkal becsületesebb és derekabb 

embernek ismerjük, semhogy elhinnők azt, 

mit róla is pletykálnak. Bizonyára ez is olyan 
költött hir csak, mint a milyen választási 

időben gomba módra terem. Dehogy mégis 

előhozakodunk vele, tesszük ezt azért, hogy 

alkalmat nyujtsunk az igen tisztelt posta és 

távirda felügyelő urnak arra, hogy az alap- 

talan hirleléseket megczáfolhassa. 

Azzal vádolják ugyanis a felügyelő 
urat, hogy mint főnök erősen a szivén viseli 

a báró Feilitzseh megválasztatását, elannyira, 

hogy a vezetése alatt álló tiszti karral is 

mindenáron azt akarja elhitetni, hogy báró 

Feilitzseh megválasztása egyértelmü a haza 

megmentésével. S ha valaki megtalálja mo- 

solyogni e merész kijelentést, a tisztelt fel-- 

ügyelő ur tovább megy s ujabb meg ujabb 

érdemeket tud felhozni a Bánffy jelöltje ér- 

dekében. 
Mondják azt is, hogy két tisztviselő sza- 

badságoltatott volna a választási időre, hogy 

minden idejöket neki szenteljék a nagy czél- 

nak. Mi azonban mindezt nem hisszük seb- 

ben bizonyára meg fog erősiteni maga Kar- 

doss Kálmán is. 
. 

Ha báró Feilitzseh Arthur programbe- 
szédében hallgatott a tisztviselői pragmatiká- 

ról igen helyesen tette Pázmády, hogy ő nem 

feledkezett meg róla. 

Ezt mutatja az alábbi levél is, a melyet 

a mai postával vettünk: 

Köszönet és hála, hogy a nem tisztviselő 

jelölt nem feledkezett meg rólunk s meg- 

igérte, hogy a tisztviselői pragmatikának lét- 

rejöttén minden erejével munkálni fog, mert 

ha ez meg lesz, talán jobb sorsa lesz a sze- 

gény tisztviselőnek. 

A mostani korteskedés alatt tanuja vol- 

tam „egy szelid nyomás"-nak. Ugyanis: A 
hiratalba, válatlan ánan alla- ezetett egy 

midőn a főnök ur épen e szavakat mondta 

egyik alantasának: aztán tudja Feilitzeh 

Arthur a mi jelőltünk, érti/ Szegény ember 

lesütött fejjel mondta rá az „igent. 

Egy másikkal beszélgetve, előjött az 

1896-iki választás, midőn ő szembe szált 

fönökével és az ellenzékre szavazott. - 

Most azt mondja „nem bolondultam meg" - 

Nó már kérem ez szerintem nem lehet 
magyar. Vasembernek ismertem és megpuhult. 

De minek folytassam a tek. szerkesztő 
ur által ugy is eléggé ismert dolgok leirását, 

csak azt óhajtom még a hivatalnoki karnak 

mondani - mit „egy a sok közzül", hogy 

álljunk össze, tömörüljünk, s szavazzunk oda, 

hova nagyobb részünknek meggyöződése vonz, 

szavazzunk az ellenzékre. Igy tömörülve, 

százakat nem tehetnek s nem is tesznek 

földön futóvá, - hanem belátják, hogy a 

magyarnak még van önállósága, még tud sza- 

badon élni, Tömörülve nem falnak fel a Bán- 

ffy - Perczel féle sárkányok bennünket. 

Fel tehát kartársaim! Mutassuk meg, 

hogy mi szabad magyarok vagyunk, hogy 

még szeretjük elnyomott hazánkat, mutas- 

suk meg, hogy nem ijedünk meg semmi 

ijjesztéstől. - 

Álljunk őssze, szavazzunk az ellenzék 

kitünő jelöltjére, kinek jelleme, multja tiszta 

tükörként áll előttünk, ki a politika - isko- 

láját nem az erdőben kezdette. - Fel kar- 
társak a függetlenség zászlója alá, és kiállt- 
suk egy szivvel - lélekkel: 

Éljen a független és szabad Magyaror- 
szág ! 

Éljen Pázmándy Dénes! 
„Egy másik a sok közül." 

Zika a rettenetes is kilépett eddigi 

tartozkodó álláspontjából s akczióba lépett a 

Bánffy Dezső báró sógora, Feilitzseh Arthur 

báró megválasztása érdekében. 

A rettenetes férfiu olmos bottal járja a 

korcsmákat, dupla porcziókat kebelez be a 

tokányból, romlásnak indult hajdan ujszalon 

kabátja alá, a pécsi borokat ugy nyeli, mint 

a tenger vize tartós szárazság után bekövet- 

kezett záporesők folytán megáradt zavaros 

folyókat. 

Lelkesedését azonban a jóféle gabo- 

norium emeli tető fokra. Midőn egy-egy pa- 

laczkhoz juthat, egyik kezével magasra emeli 

az égető italt, a másik kezével testének mel- 

lén alul levő részére üt s nagy lelkesedéssel 

igy kiált fel: 



Kolozsvár, 1899. ELLENZEÉK 
Február 14. 

Ide veled Sligovies 
Éljen báró Feilics ! 

Zika ur akczióba lépte óta nagy a ré- 

mület a város ellenzéki köreiben. 
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Riadó. 
Ne hagyjátok el azt a zászlót, 
A függetlenség zászlóját - 

Csak azzal menthetitek még meg 
A szabadságot s a hagzát. 

Kevesen vagyunk? .. Annál dicsőbb 

Ha győzelemmel végzitek ! 

Ne csüggedjetek! Fel a zászlót, 

Van még ki harczol veletek ! 

S ha nem volna más, ott az Isten, 

A magyarok nagy Istcne, 

Az elvtagadók kufár lelkét 

Lesujtja hatalmas keze. 

Alkotmányunk nem áru tárgya, 

Alkudni rája nem lehet... 

Királyi eskü biztositja, 
A törvény szent: ne féljetek !.. 

Nem a békéért alkudoznak, 

Csak hitegetaek titeket - 

Módot, időt keresnek rája, 

Hogy ravaszul leverjenek ... 

Legyen már vége valahára, 
A türelem kifáradott : 

Emeljétek fel azt a zászlót, 
Kezdjétek ujra harczosok !.. 

Megnyilnak majd a szentelt sirok, 

Rákóczi, Kossuth szelleme; 

Segitségtekre jön, ha szükség: 

Kurucz s honvédek serege 

Az igazság leverhetetlen, 

Az igazságnak győzni kell... 

Megölhetik egy pillanatra, 

A sirbol uj életre kel... 

Előre, bátran, föl a harczra, 

Velünk az Isten és a jog - 

A honszerelem tisztasága 
A Munygók sergén győzni fog!.. 

Rédiger Géza. 

Igaz-e? 
Elvtársaink köréből azt a szinte hihetetlen- 

nek látszó, de hiteles alaku hirt veszszük, hogy 
Gombos Antal ev. ref. köztanitó, a ki a legutóbbi 
képviselő választásnál Kossuth Ferenczre szava- 
zott, beállt a Bánffy-Pulszky-Sándor Józsi párt 
mellé vigécznek és kocsira ülve szaladgál a ko- 
lozsvári földészek votuma után. Bár a hir elég 
hiteles helyről jön, nem akarunk hitelt adni neki 
s azt hisszük, hogy annak megczáfolása, ugy 
Gombos urnak, mint az egyházi főhatóságának 
érdekében áll. Ezért registráljuk e hirt és kér- 

dezzük : igaz-e ? 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 14. 

Tudomásul. 

A függetlenségi párt intező bizott- 
sága mindennap délután 5 órakor 
gyülést tart az „"Ellenzék" szer- 

kesztőségében. 
Kerjük pártunk tagjait, a válasz- 

tási ügyre vonatkozólag minden felvi- 

lágositásért a jelzett időben a szerkesz- 
töségbe fáradni. 

- Gróf Majláth Gusztáv, erdélyi 
r. kath. püspök tegnap éjjel a gyorsvonattal 

Kolozsvárra érkezett. A vasuti pályaháznál s 
papság részéről Páll István kanonok fogadta 

a főpásztort, a ki ennek kiséretében a plé- 

bánia épületben lévő lakására hajtatott. A 

püspök ma reggel 8 órakor a plébánia tem- 
plomban csendes misét mondott, azt köve- 

tőleg többeket meggynntatott. Délelőtt az 

igazgatói tanácsi irodában tanulmányozta a 

gyülés elé kerülő ügyek iratait. 

- Nagyböjti prédikáczió. Ham- 
vazó szérdán d. u. 6 órakor Majláth püspök 
a kolozsvári főtéri templomban nagyböjti pré- 
dikácziót fog tartani. 

- Akedélyes M.P. A kolozsvári 
kormánypárt hivatalos lapja az M. P." is- 
mét kedélyeskedik. Mostanában nagyon jól 

megy a dolga a tisztelt kollegának. Semmi 

sem busitja, semmi felett sem aggódik, sem- 

miben sem szenved hiányt, lehet-e csodál- 

kozni tehát rajta, hogy széltében kedélyes- 

kedik. Legujabban megjelent numerusában 

hazafias örömmel köszönti az „Ellenzékő-et 

és a függetlenségi pártot, a miért a most 

folyó választással kapcsolatban a szabadel- 

vüséget irtuk a zászlónkra. Örül annak is, 

hogy végre szakitottunk az ultramontán(?) és 

föderalisztikus(?) velleitásokkal, s egyben azt 

a tanácsot adja, hogy most már az uj elve- 

ket (?) ne csak „köpenyegnek" használjuk a 
,„választások zivataros napjaiban", hanem 

tartsunk is ki mellettük nyiltan és őszintén. 

Hát azt igen szépen köszönjük a M. P."- 
nak, hogy jelen boldog és megelégedett ál- 

lapotában az „Ellenzékő-kel és a független- 

ségi párttal kedélyeskedni sziveskedik. Kö- 

szönjük ezt már azért is, mert őszintén ör- 

vendünk annak, hogy tisztelt kollegánk meg 

van elégedve a mai állapotjával. A boldog 

és elégedett emberek rendszerint ártalmat- 
lanok is szoktak lenni, s nekünk nagy meg- 

nyugvásunkra szolgál, ha látjuk, hogy ellen- 

felüánk - ártalmatlan. Artatlannak is mond- 

hatnók, ha kedélyeskedésének közepette nem 
vádaskodnék és nem fogná reánk, hogy csak 

most hódolunk a szabadelvüségnek, mert hát 

eddig ultramontán(?) és föderalisztikus(?) vel- 
leitásoknak engedtünk utat, s ezekkel taka- 
róztunk a szabadelvüség szele ellen. Hát en- 

gedelmet kérünk a mi boldog kollegánktól, 
de mi még nem kaptuk rajta magunkat ily- 

nemü velleitások szolgálatán, arra azonban 

igen is tudunk eseteket, mikor a magyar 

nemzet közérzületében gyökerező szabadel- 

vüséget nekünk kelle megvédelmeznünk ama 

párt ellenében, a mely nevében ugyan „sza- 

badelvü", de a cselekedeteiben következete- 

sen a nemzeti közérzületben gyökerező sza- 

badelvüség ellen való küzdelem jut érvénye- 

sülésre. Egy tanácsot mi is adhatunk a tisz- 

telt kollegának és ez az, hogy a mikor olyan 

jól folynak a dolgai, mint a jelen napokban, 

akkor érje be ezzel az állapotával és nevá- 

daskodjék s főleg ne kedélyeskedjék szem- 

rehányásokkal. Maradjon meg csak továbbra 

is a maga szelid ártatlanságában, mert for- 
dulhatnak az idők, s nekünk majd lesz al- 

kalmunk még az ártatlanságában is ártalmat- 
lanná tenni. Ebben aztán neki nem fogtelni 

öröme. 

- Mi történik Apanagyfalu- 
ban? CApanagyfaluauban a miniszterelnök 
falusi otthonában sürög forog az udvari nép- 

ség. Meszelnek, festenek, kárpitoznak, par- 
ketteznek. Butorkészitők érkeznek szállitmá- 

nyokkal, ládák érkeznek különböző berende- 

zési tárgyakkal. Ezeket izléssel rakják, ren- 
dezik, a kegyelmes ur falusi otthonában, 

hova már a napokban, mint a személyzet 
reméli, meg fog érkezni, mint végleg nyuga- 
lomba vonult miniszterelnök. Bánffy itt 

óhajtja kipihenni a fáradalmakat a politika 

sulyos küzdelmei után. Ide vonul nejével s 
csöpp kis leányával a kis Dorikával, a ki 

egyedül képvisel egy sugárnyi idvit a minisz- 

terelnöki székben eltöltött évek komor nap- 

jai között. 

- Jegyzők gyülése. Emlitettük a 
multkor, hogy a kolozsvármegyei jegyzők 
egyesülete életjelt kiván adni testületi léte- 
zéséről és e czélból közgyülést hirdetett. Teg- 
nap ez a közgyülést nagy érdeklődés mellett 
Kolozsvármegye tanácskozási termében le is 
folyt. A megyebeli nótáriusoknak fele be jött, 
hogy igazitsák egyszer már a maguk dolgát 
is. A közgyülést Porucz Gyula nagyalmási 
korelnök nyitotta meg. Az egylet tisztviselőit 
az ő vezetése alatt ujitották meg. Elnöklett 
Mayr János mocsi j. főszolgabiró. Alelnők 
Endes János m.-frátai nótárius. Jegyző Kán- 
tor József havasi körjegyző. Pénztáros Godo- 
lán János. Hat bizottsági tagot választottak. 
A gyülésen az alispán is jelen volt, kit disz- 
alelnöknek választottak. Az alapszabályok mó- 
dositásánál egy kis vita is merült fel, a meny- 
nyiben a liberális gondolkozásu nótáriusok nem 
szivesen mentek bele az alispán által pro- 
ponált és kivánt ama módositásba, hogy jö- 
vőre az elnöki állás betöltésénél a főispán 
hármat kandikáljon s a gyülés köteles legyen 
ezek közül választani. A jegyzői kar helyze- 
tén és ezen gyakorlati módon, főleg a szol- 
gálat megfelelőbb teljesitésére, valamint anyagi 
helyzetük javitása nagy gonddal és gyakorlati 
ismeretekkel kidolgozott beszédet tartott Kán- 
tor József. E beszédet miután erdélyirészünk 
összes jegyzőit érdekli, a mint térünk lesz, 
közölni is fogjuk. A Kántor beszédét nagy 
éljenzéssel és lelkesedéssel fogadták a kar- 
társak s az elnökséget utasitották, hogy az 
abban foglaltak teljesitésére kérje fel a köz- 
igazgatósági bizottságot. 

Ezzel a gyülés, az elnök éltetésével vé- 
get ért. 

- Tüz Szamosfalván. Szamosfal- 
va községben, tegnapelőtt este 6 órakor nagy 
tőz ütött ki. Meggyult Séra Károly nagy bir- 
tokosnak a malom közelében levő háza, va- 
lamint a mellette levő sövény-ház és egy 
boglya széma. A kolozsvári fizetéses tüzol- 
tók csakhamar kivonultak, s 120 méter töm- 
lővel a patak-vizébe szerelték a fecskendő- 
ket s nagy erőfeszitéssel lokalizálták a tü- 
zet. A tüzoltóság odaadó munkásságáért a 
birtokosság megbizásából az alábbi elismerő 
sorokat kapta : 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Tisztelettel kérem. sziveskedjék becses lap: 
jában Szamosfalva községének hálás köszönetét 
nyilvánitani Kolozsvár szab. kir. város derék 
tűzoltó testületének és érdemes felügyelőjének 
azon fáradhatatlan odoadó müködésükért; me- 

lyet tanusitottak f. hó 11-én estve ifj. Séra 
Károly kárára tőrtént nagy tüzesetnél. 

Szamosfalván, 1899. febr. hó 12-én. 

Kiváló tisztelettel 

Tokay Ferencz, 

körjegyző. 

- Deák Albert dr. urról lapunk 
szombati febr. 11-ki számában a napi hirek 
rovatában - ,a dr. ur sok mindenről be- 

szel, csak épen azt nem magyarázta meg, 
hogy mi téritette őt meg abban az excurzió- 
ban, a melyben a „Hazánk' redactiójáig eve- 
zett már a disszidentizmus vizein? Vannak 
akik e visszatérés és azon tény között, hogy 
a Feilitzsch br. bankja ad egy-egy váltót fel- 
hajtásra a fiskalis urnak, - összeköttetést ke- 
resnek" közölt hirünkre azt az értesitést vettük, 
hogy a II. választókerület mandátuma meg- 
üresedésének esetére Feilitzsch báró jelölte- 
tését ő még a mult év folyamán pártolta 
és a tényleges jelölés előtt már jóval össze- 
köttetésben állott a Feilitzseh bankjával. - 
Igy tehát a mostani állás foglalása nem hoz- 
ható összeköttetésbe a banktól nyert megbi- 
zatásokkal. 

- Helyreigazitás. Vettük a kővet- 
kező sorokat : Tekintetes Szerkesztő ur ! Be- 
cses lapja f. hó 7-iki számában csodálkozva 
olvasom itteni állitólagos nagy politikai szerep- 
lésemet és ebből folyólag szertelen dicsőitte- 
tésemet. 

Egy részt a mustármagnyi igazságból 
valaki felette nagyitó szemüvegen át nézve, 

óriásivá növelte tájekozatlan jó akaratával 
csekélységemet; másrészt - nem tudom ho- 
gyan - teljes lehetetlent állitott egy állam- 
hivatalnokról. Kérek tehát egy kis helyet az 
ügy tisztázására. En senumiféle politikai 
pártnak tényleges tagja mem vagyok, amnál 
kevésbbé elnöke, a mely diszes állásban külön- 
ben is tekintélyes és független polgárnak 
van helye. Én csak egy csendes, dolgos állam- 
hivatalnok vagyok és - mint ilyennek - a 
napi politikához nincs és nem is lehet közöm. 
Természetesen, azért minden izemben és szi- 
vem minden verésével magyar voltam ésle- 
szek; főleg, hogy Kolozsvár szülötte s ne- 
veltje vagyok. 

A mi a márczius 15-iki ünnepek rende- 
zését illeti: ez tulzás. Én csak inditványozó 
voltam a Polgári Kasinóban 6 évvel ezelött 
a testületi megünneplésre nézve - mert 
hiszen e nap minden rendü s ajku polgár- 
társamnak ünnepe, - s e Kasinó - bár 
több német s bosnyák ajku tagja is van - 
egyhangulag elfogadta azt. S ily ünnepségen 
azután szavalattal nehányszor kőzre is mü- 
ködtem. Tavaly pedig a nyilvános jubiláris 
ünnepélyen - melyet a polgárság a Vigadó- 
ban pártkülömbséy nélkül rendezett - fel- 
kérésre s felsőbbségem beleegyezésével, szin- 
tén szavaltam, hazafias lelkesedésemmel le- 
csendesitve az addig zajongott soczialistákat. 

Csakis ennyi, a mit tettem, kolozsvári 
embertől ez igen természetes. Nem mehet 
külőnös érdem számba. 

Fogadja kérem kiváló tiszteletem nyil- 
vánitását Pécset 1899 február 10-én. 

Végh Lajos, 
magy kir. posta és távirda főtiszt. 

- Egy tánczmester, a ki jubilál. 
E czim alatt lapunk egyik közelebbi számá- 
ban egy czikket közöltünk, melyben megem- 
lékezve Major tánczmester jubileumáról, azon 
óhajunknak adtunk kifejezést: vajha job- 
ban pártolná a közönség ez erdemes táncz- 
mestert. A mint most értesülünk, igen szépen 
pártfogolta a közönség Major tánczmestert, 
mert hétfőn este 260 tanitványával tartja meg 
a próba bált és 25 éves jubileumát. A bál 
alkalmával a tanitványok a következő tánczo- 
kat fogják bemutatni: Polonais. Gavotte. Lan- 
cier. Társalgó. Mignon. Levente-táncz. Palo- 
tás. Menuette, Reindel Menuette-Valzer. Ma- 
gyar soló. Pas de Ouatre. - Jegyek váltha- 
tók Püspöki Miklós és Csiki Mihály főtéri üz- 
letében. 

- A kolozsvári kereskedelmi 
bank évi közgyülését tegnap délelőtt tar- 
totta meg gróf Béldy Ákos elnöklete alatt. 
E jóhirü intézet igazgatósága a tizenharma- 
dik üzletévről számolt be. Az igazgatóság 
jelentését Veisz József vezérigazgató adta 
elő, a felügyelő bizottságot annak elnöke: 
Hory Béla. A pénztár forgalom a 27 milliót 
meghaladta, a betét pedig az egy milliót. 
Tiszta nyereség 27,946 frtot tett. A részvé- 
nyesek hat és fél százalék osztalékban része- 
sülnek. A közgyülés .az igazgatóságnak és 
főleg Veisz József vezérigazgatónak jegyző- 
könyvi elismerést szavazott. Ügyszintén Sig- 
mond Dezsőnek is, ki az igazgatóságtól 
visszalépett. A megejtett szavazásnak ered- 
ménye a következő: Igazgatósági tagok let- 
tek: Gr. Béldy Akos, br. Jósika Gábor, Veisz 
Mór, ifj. Reményik Lajos és Benkő Mihály. 
Felügyelő bizottság tagjai: Hory Béla, Benkő 
Mihály (egyik állásról lemond), Molnár József 
és Schvarez Armin. Póttagok: Kaufmann 
Samu és Gergely Ferencz. 

- A tisztiorvosi vizsgára előkészitő 
tanfolyam Kolozsvárt mártius hó 6-án kez- 
dődik. Cursus a vizsga minden tárgyából 
lesz. Bővebb felvilágositást nyujt dr. Jakab- 
házy Zsigmond gyógyszertani tanársegéd Ko- 
lozsvárt. 

- Tavasz a télben. Vasárnap egy 
hete mult el annak, hogy az idei, gyönge 

fagygyal uralkodott hideget enyhe, tavaszi 
időjárás váltotta fel. A csillagászati naptár 

szerint a télnek csak egy hó és egy hét 
mulva lenne szabad bekövetkezni. Ámde az 

idő egy hét óta egészen tavaszias. Éjjel rit- 
kán száll a fagypont alá egy-két fokot a hő- 

mérsék, nappal pedig 6-8 fok a meleg a 
déli órákban. Az emberek könnyebb felöl- 
tőkben kezdenek járni s a legvérmesebb 

reményü korcsolyázók is csüggedve kezdenek 
lemondani a legkellemesebb téli sportról. A 

sétatéri jégpályán - mint halljuk - még 

várnak e hó 16-áig. Ha addig az idő meg 
nem embereli magát, agyonütik a jégpályát, 

a tó bőrét, a jeget lehuzzák, mint egy rok- 

kant, kimult gebe bőrét s elraktározzák a jég- 
vermekbe. Félni lehet, hogy ez a tél akkor 
dühöngi ki magát, ha majd beáll a kikelet. 

LEGUJABB. 
Az „Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásait 

és sürgönyelevelei.) 

A béke akczió. 

Budapest, febr. 13. 

A négyes bizottság tagjai br. Fe- 
jérváry Géza, gróf Tisza István, Ho- 
ránszky Nándor és Györy Elek tegnap 
delután 5 órakor jöttek őssze tanács- 
kozásra a képviselőházban. Megvitatták 
a házszabályok reviziójára vonatkozó 
eddig még vitás pontokat s a tárgya- 
lást háromnegyed 7 órakor befejezték. 
Az eredményről a beke bizottság ülé- 
sén holnap számol be Horánszky 
Nándor. 

A szerb egyházból. 

Budapest, febr. 13. 

Szerb egyházi körökből jelenti a 
„Kel. EÉrt. A szerb egyházi kongresz- 
szus ellenzéki tagjainak Zágrábban tar- 
tott minapi bizalmas értekezlete, ma- 
gyar közjogi szempontból is rendkivül 
érdekes harcznak volt a szinhelye. Az 
értekezletet Zsivkovics báró hivta ösz- 
sze; mind a mellett azonban a hozott 
határozatok határozatok határozott ve- 
reséget jelentenek részére. Tudvalevő 
dolog, hogy az első bizottsági értekez- 
letből sérelmi feliratot inteztek a ki- 
rályhoz, kérve az egyházi kongresszus 
ujbóli összehivását. E feliratot a ma- 
gyar kormány megkerülésével intézteék a 
királyhoz és igy azt minden megjegy- 
zés nélkül a kabinet iroda a miniszter- 
elnök utján visszaküldte a kérvénye- 
zőknek. Ezen határozott kudarcz felett 
folyt a bizalmas értekezleten a vitatko- 
zás. Mellékesen a radikálisok a patri- 
archa személye ellen is intéztek tá- 
madást, a kinek bizalmatlanságot akar- 
tak szavazni; érdemileg azonban csakis 
a királyi visszautasitás folytán előállott 
helyzettel foglalkozott az értekezlet. Vé- 
gül is a mérsékeltebb elemek álláspont. 
ja gyözőtt, a mennyiben a királyhoz 
intézendő sérelmi feliraton kivül egy 
külön pontban azt iselhatározták, hogy 
a nminiszterválság befejezte után 9 tagból 
álló küldöttséget menesztenek a magyar 
miniszterelnökhöz azon utasitással, hogy 
a szerb egyházi kongresszus ujbóli ösz- 
szehivását kieszközölje. Az értekezlet 
még egy lépéssel tovább ment; kimon- 
dotta ugyanis, hogy a kongresszusi 
képviselők hajlandók az ujbóli össze- 
hivás esetén a szervezeti szabályzat tár- 
gyalásába belemenni, csak az iránt ki- 
vánnak garancziát a kormánytól, hogy 
e szervezeti szabályzat nem fog a kon- 
gresszusra ráoktrojáltatni. A küldöttség 
tagjait nyomban meg is választották, a 
kik annak idejen kérelmüket a minisz- 
terelnöknek előterjesztik. Remélik, hogy 
ezzel a szerb egyház ügye oly stá- 
diumba jutott, hogy kölcsönös jóaka- 
rat mellett a ma még fennálló diffe- 
rencziák kiegyenlithetők lesznek. 

A budai kir. várlakból. 

Budapest, febr. 14. 

Apponyi Lajos gróf magyar kir. 
udvarnagy ő felsége a király egyenes 
kivánságaira ezentul állandóan a kir. 
várlakagn fog lakni és részére a Stöckl 
palota első emeletén rendeznek be la- 
kást. - Ez alkalommal megemlitjük, 
hogy Apponyi Lajos gróf Andrássy uti 
palotája Eszterházy Mihály gróf tulaj- 
donába ment át. 

Hajótörés. 
Hamburg, febr. 14. 

A Reuter-ügynökség e hó 12-iki 
punta-delgadax jelentesére vonatkozó- 
lag Hamburg-amerikai csomagszállitó- 
részvénytársaság a következőket közli: 
A hamburg-amerikai vonal „Bulgária" 
nevü kettős csavaru gőzösének, a mely 
január 28-án New-Yorkból Hamburgba 
indult, ugy látszik a kormánya sérült 
meg a viharban. Punta-Delgadából ér- 
kezett táviratok szerint a „Veehanken" 
a „Bulgária? 25 utasával ott kikötött. 
Közelebbi tudositások még hiányzanak, 
azt azonban már eddig is meglehetős 
bizonyossággal konstatálták, hogy a 
„Bulgária parancsnoka, Schmidt kapi- 
tány, a hamburg-amerikai vonal egyik 
legöregebb és legderekabb kapitánya a 
helyzetet oly kevéssé tartotta veszedel- 
mesnek, hogy nem akarta hajóját von- 
tatni. E mellett a föltevés mellett szól 
az a körülmény. hogy a 47 utas közül, 
a kik a „Bulgáriá--val Hamburgba 
akartak utazni, csak 25 hagyta el a 
hajót, a többiek inkább a hajón ma- 
radtak. A hamburg-amerikai vonal igaz- 

gatósága rögtön intézkedett, hogy a 
Bulgáriá"-nak segitséget küldjenek. 

Vasuti szerencsétlenség. 
Bruchsal, febr. 13. 

A Stuttgartból éjjel 3 óra 51 
perczkor ideérkezett gyorsvonat az it- 
teni pályaudvaron egy görbületnél ki- 
siklott. A mozdony felborult. Egy 
majna-frankfurti utazó meghalt, egy 
másik sulyosán megsérült. Három kocsi 
összezuzódott. 

Bánffy lemondása. 

Budapest, febr. 14. 

Bánffy Dezső oly váratlanul uta- 
zott Bécsbe, hogy a szabadelvü pártban 
sem tudták. Ujabban arról értesitenek, 
hogy nem most vitte lemondását 
Bécsbe, mert az egy hete már a 
király asztalán fekszik. 

Bánffy kihallgatása egy fel óráig 
tartott. 

A király még e 
döntött. 

Előbb meghallgatja Szell Kálmán 
előterjesztését. 

Bánffy utjával csak puhatolózni 
akart, hogy a király hangulata milyen. 

Hir szerint a király a Bánffvetól 
eltérő véleményt nyilvánitott. 

Ragaszkodik a kompromisszumhoz. 
Holnapra Szellt Bécsbe várják. 
A király legközelebb Bpestre jön. 
Ha a király elfogadja holnap Szell 

előterjesztése után Bánffy lemondását, 
Bánffy utódjául báró Fejérváryt fogja 
ajánlani. 

perczig nem 

A négyes bizottságból. 

Budapest, febr. 14. 

A négyes bizottság tegnap ered- 
ménytelenül megszakitotta a további 
tárgyalást. Tisza István müve. 
Bánffy azért küldte a bizottságba 

Tisza Isvánt, hogy a bekét meghiusitsa. 

A béke konferenczia. 

Budapest, febr. 14. 
Muraview orosz külügyminiszter a 

béke konferenczia helyeül ujabb körle- 
vélben Hagat ajánlja. 

A kormány válasza. 
Budapest, febr. 14. 

Bánffy Dezső miniszterelnök ma 
délelőtt átadta Fehérváry és Lukács 
miniszterek jelenlétében Szilágyi, Csá- 
ky, Andrássynak a kormány vá- 
laszát a szombati elaborátumra. 

A miniszterelnök tehát folytatja 
a béke tárgyalásokat, a melyek Tisza 
István fellépése folytán megszakadtak. 

Tisza István a négyes bizottság- 
ban a legnagyobb felháborodást kel- 
tette a kijelentésével, hogy ő és Bánffy 
határozottan ragaszkodnak ahhoz, hogy 
az elnök a katonaságot igénybe 
vehesse. 

Ujabb hirek. 

Budapest, febr. 14. 

Egv estt lap szerint Bánffy a 
királynál ismertette a béke tárgyalások 
lefolyását. 

Szokatlan ekes kifejezéssel támadta 
az ellenzéket, 

Azt ajánlotta a királynak, hogy 
az ellenzéket erőszakkal le kell 
fegyverezni. 

A kabinetet pedig Tisza 
Pistával reconstruálni, az ülés- 
szakot berekeszteni, hogy alelnö- 
köket lehessen választani, a véglete- 
kig brachiummal alkalmazni a 
házszabályokat. 

A király ez inditványokat 
tette. 

elve- 

Viharok. 

Budapest, febr. 14. 

Angliából jelentik, hogy iszonyu 
viharok dühöngenek. 

A király és Bánffy. 
Budapest, febr. 18. 

Szabadelvü körből jelentik, hogy 
Bánffy már 6 nap előtt benyujtotta a 
királynál lemondását. A király azonban 
ragaszkodik ahhoz, hogy Bánffy meg- 
kapja az idemnitit. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIEKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY.



ELLENZEK 

146. 1-1. 1898. B. 541,. 

Ö Felsége a Király nevében! 
A Kolozsvár városi kir. Járásbiróság Derecskei Mihály ellen rágal- 

mazés véteége miatt 5452-8965. és illetőleg 2075-1898. bfsz. a folyamatba 

tett bünügyben 1896. évi január 31-ikén és a mai napon folytatólagosan 

megtartott tárgyalás befejezése után következően 

Itélt: 

Derecskei Miháy, ki nagy-bányai születésü, kolozsvári lakós, 39 éves, 

ev. ref vallá u, nős, négy gyermekkel, csizmadia mester, vagyontalan, irni 

és olvasni tudó, büntetlen előéletü, Kolozsvárt 1895 évi deczember hó 5-én, 

erütörtökön d. u. 3 órakor a csizmadia árucsarnokban Dömzsödi Sándorné 

szül. Kerekes Juliánna sérelmére elkövetett, a btk. 258. §-ban irt, minősülő 

és büntetendő rágalmazás vétségében vétkesnek mondatik ki s ezért a btk. 

31. §-nak alkalmazásával egy (1) havi fogházra és az 1892. évi 27. t. ct. 

8. §-ban jelzett czélokra forditandó, jelen itélet jogerőre emelkedése után 15 
nap alatt különbeni végrehajtás torh, mellett ezen kir. Járásbirósághoz fize- 
tendő és behajthatlanág esetere további egy napi fogházra átváltoztatandó 

10 frt pénzbüntetésre itéltetik. : 

Kö eleztetik az egyelőre behajthatatlanoknak nyilvánitott bünügyi 
költségeket hordozni. 

Magánvádló kártéritési igényével polgári perre utssittatik. Végr" 

megrendeltetik - hogy az itélet egész terjedelmébon, indokaival együtt az 

,E enzék" czimű napilapban közzététessék. 

Indokok. 

Magánvádló és három tanu egybehengzó vallomásával, nemkülönben 

vádlott beismerésével igazolt, miszerint vádlott magánvádléról azt állitotta, 

hogy egy polgári perben hamis esküt tett s miután a magán vádlóval szem- 

ben hamis eskü miatt lejáratott bünperben kitünt, bogy nem tett hamis es- 

küt és illetőleg jogérvényes itélattel felmentetet", nyilvánvaló, hogy vádlott 

magánvádlót rágalmazta s ennélfogva vádlott vétkesnek volt kimondandó s 
tekiatve, hogy vádlott fennebbi álitását jelen tárgyalás során is ismételte, 

de másfelől figyelembe véve büntetlen előéletét és beismerését, ellene a ki- 

mért büntetés volt alkalmazva. 
A bün"ögyi költségekre vonatkozó rendelkezés az 1890. évi 48. trv. 

ez. 1. és 4. §-án, a pénzbüntetés átváltoztatása a btk. 53 § án, a polgári 
perre való utasitás az eljárási szabályrendelet 5. § án és a hirlapi közzété- 
tel elrendelése a btk. 277. § án alapszik. 

Kolozsvárt, 1898 Junius 28. 
Salamon s. k. 

kir. albiró. 

Sz 1984- 1898. II. 

Ó Felsége a Király nevében! 
A koorsvári kir. itélőtábla rágalmazás vétságével vádolt Derecskei 

Mihály elleni bünügyet, melyben a kolozsvár városi kir. járásbiróság 1898 

junius 23-án 541. szám alatt itéletet hozott, a vádlottnak fellebbezése foly- 

tan 1898 szeptember 26 án tartott nyilvánes ülésben vizsgálat alá vevén, a 

következően 

Ttélt: 
A kir. járásbiróságnak itélete azzal a részbeni változtatással, hogy 

a Dereeskei Mihály vádlottra kiaért fogházbüntetés nyecz (8) napi időtar- 

tamra leszállitva szabatik ki, helyben hagyatk. 

Indokok. 

Minthogy a Derecskei Mihály vádlott javára első biróságilag felso- 

rolt enyhitő körülményeken kivül mint javára szolgáló körülmény veendő 

figy-lemba a vadbali cselekmény elkövetéss óta eltelt hosszua idő - s hogy 

nincs megczáfolva azon álitáss, hogy azt ittas áslapotban követte el, annál- 

fogva az első biróság által szigoraan kimért fogházbüntetésnek tartama a 
bünösség fokával arányban állóan a fenti értelemben leszállittatik. . 

Ezzel a részbeni változtatással egyebekben ax itélet indoksinál fogva 
hagyatott helyben. 

Kolozsvár, 1898 szeptenber 26-ikán. 
Fekete Gábor s. k. 

elnök. 

Br. Rudnyánszky Béla s. k. 
eőadó 

Sz 12043-8B. 1898. 

0 Felsége a Király nevében! 
A magyar királyi Curis rágalmazás vátsége miatt vád ott Derecskei 

Mihály ellen a kolozsvár városi királyi járásbiróság előtt folyamatba tett s 

ugyanott 1898. évi junius hó 28-ikán 541. sz. alatt a kolozsvári kir. itélő- 

táb a által pedig vádlottuak felebbszésére 1898. évi szeptember hó 26-ikán 

1984. sz. a. elintézett büntető ügyét vádlottnak és magánvádlónak felebbe- 

zése flytán, 1898 év deczember hó 28-ik napján tartott nyilvános ülésében 

vizegálat alá vevén, következő 

végzést hozott. 
Az 1882 évi VI. t. cz. 7. §-ban megjelölt esetek egyike sem forog- 

ván fenn a felebbezések visszautasittatnak. 
Kelt Budapesten, 1898 évi deczember hó 28-án. 

Szabó Miklós s. k. 

Mezei János s. k. 
előadóő. 

. 

Pályázati hirdetmény. 
A vezetésem aletti ardélyi muzeum-egyleti könyvtárnál egy napidijas 

állás lévén az igazgató választmány határozotából betöltendő egyeőre 1 frt 

80 kr. havonként utólag fizetendő napidijjal, fő hivatnak az ezen állást el- 

nyerni óhajtók, hogy az erdélyi muzeum-egylet igazgató választmányához 
czimzett folyamodványsikat mellékleteikkel együtt f. évi február hó 26-ig 

nyujtsák be. Föltétel: érettségi bizonyitvány és megelőző gyakorlatról és 
nyelv smeretről való igszolványok. 

Kolozsvár, 18099 febr. 10. 
180. 3-83. 

Dr. Ferenczi Zoltán 
egyet. és muz. egyl. könyvtár igazg. 

Gazdatiszt 
38 éves nőtlen, ki a gezdászat minden ágában, sző- 

lészet, kertészet és a gépek kezelésébe teljesen tapasztalt, 

hasonló foglalkozást keres. 
Szives megkeresések a kiadó-hivatalba intézendők. 

121. 2-2. 

Legjobb minőségü tüzifa 

Betegh Péter 
faraktárából Kolozsvárt - vasuti állomás Csuzda." 

Irodahelyiség : Beltorda-utcza Takarékpénztári épület. 

4 köbméter I. osztályu nem usztatott hasábos bükkfa 11 frt. 

4 . . , tölgyfa 10 frt. 
4.. : „vastag hántottfa 11 frt. 
4. . szép hántottfa 9 frt. 

Házhoz szállitva 1 frttal drágább. 
Megrendeléseket elfogadnak: Somlyay Lászlő, Szele Márton, 

Király Gyula, Csiky Mihály, Dániel Antal, Bitto Rezső, Papp Kris- 
tóf, üzleteiben és Indig Vilmos beltorda-utczai ügynöki irodájában. 
Raktáron kapható: kerités oszlopok (sasfa) és selejtes Slipperek. 

Waggon számra jelentékeny árengedmény. 
A n. érd. közönségnek különös figyelmébe ajánlom a szép 9 

frtos hántott fámat. 990.18-20. 
Tisztelettel 

Betegh Péter, belorda ucza. 

- 

Elirdetrnény- 
A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter urnak 1897. évi 49851. sz. 

magas rendelete folytán ez évi november 15-én a közegészségügyi hatóság által 

kibocsátott felszólitásra való figyelmeztetéssel felhivjuk az összes nyilvános 
helyiségek, nevezetesen: Irodák, kereskedések, fürdők, szállodák, vendéglők, ká- 

véházak, pálinkamérések, magánhivatalok, iskolák, kisdedóvók, korházak, egyesü- 

letek tulajdonosait, illetve igazgatóit, hogy a tüdőgümőkor és sok egyéb beteg- 
ségek tovább fertőzése ellen a védekezés főképp abban áll, hogy a tüdővészes 
beteg beszáradt és szótporlott köpete megsemmisittessék, hogy az a levegőbe, 
melyet mások beszivnak, az élelmi és élvezeti czikkekre, melyek közfogyasztásra 

szánvák, valamint a közhasználatban levő tárgyakra ne jusson. 
Ezen czélra egyesedül és kizárólag a valódi am rikai ,Dustless" porölő 

anyag készült, mely: 

megsemmisiti a port és meggátolja a bakterium továbbterjedését. 

Tisztitja a levegőt! 
Fölöslegessé teszi az öntözést, surolást és kefélést ! 

A Dustless Floor Dressing Co. Képviseletének 
Hygieia pormentesitő vállalat 

Kolozsvárt. 

Ugy az övök tájókoztatására, valamint rendelő körörs gük és ve- 
vőik érdekében indi tatva érezzük magunkat kinyilatkoztatni, miszerint sz 

United Staates of North Amerike te ületén senkinek sincs megengedve az 
átalunk törvényssen védett ,Dustless" nevet használni. 

Az Egyesült Államokban ennélfogva aléggé vádve vagyunk utánza- 

toknak ezen a néven vaó terjesz ése ellen. Nálank meg kell elégedniök az 

utánzóknak azzal, - hogy snyagukat hesonló hang á.u nevek alatt mint; 

Dustlose, Dus proof, Dustkiller stb. adják el. 
Vevőink bizonyára rövid idő multán megtalálják a külömbséget a 

valódi és utánzat közt. 
Felhatalmazzak ezen nyilatkozatunkat tetszésök szerint nyilvános- 

ságra hozni 
Tisztelettel 

Dustless Floor Dressing Co. 
A. Welhsch, A. Leopold. 

Megrendeléseket e fogad a Dustless Floor Dressing Co. 

HYGEIA pormentesitő vállalat erdélyré:zi vezérképvisslősége 

Kolozsvárt. 

DIETRICHSTEIN J. 
Mátyás király-utcza Trandafir-ház). 

Vidéki képviselők kerestetnek. 

1 Óvakodjunk utánzatoktól! 147. I- 

ANAGYKRACHI 
New-York és Londonban nem kimélte meg az európai szárazföldet 
sem és szért egy nagy ezüstárugyár indittatva érezte magát, hogy 

adja. Én felvagyok hatalmazva ezen m gbizást teljesiteni, mért is 
csupán 6 frt 60 krért küldöm a következő targyakat: 
6 drb finomabb asztali kést, valódi angol pengével, 

6 drb amerikai szab. ezüst-villát egy drabból, 
! 6 drb „evőkana'at, 

12 drb „khkávéskanalat, 
! 1 drb „ „levesmerőt, 

1 drb , , tejmerőt, 
! 2 drb ,tojás serleget, 

6 drb angol Victoria-tálczát, 
! 2 drb igen hatásos gyertyatartót, 

1 drb teaszürőt, 
1 drb finom czukorszórót, 130. 2 10 

44 drb összesen csak 6 frt 60 kr. 
Ezen 44 tárgy előbb 40 f tba került; és most csak 6 frt 60 

kr. minimális áron kaphatók. Tisztitó por hozzá I0 kr Az amerikai 

szabad. ezüst egy kivül belül f-hér fém, mely ezüst szinét 25 esz- 
te deg is megtartja, a miért jótállok Aunak bizon ságául, - hogy 
ezen hirdetés 

pe- nemecsalás 
kötelezem magamat, bárkinek, kinek az áru nem tetszik, a pénzét 
visszaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező a'kalmat, hogy ezen 

diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörü 

nász és alkalmi ajándék, 
továbbá minden jobb háztartásban kiválóan alkalmas. 

Egyes egyedül kapható RSCHRERG A.-nál 
az egy. amerikai szab ezüstgyárak főügynöke, Bécs, II., Rembrand 

é strasse 19/K. Telefon 7114. 
l Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése ellenében. 
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Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém). 
! Kivonat az elismerő levelek ezreiből. 
! Megkaptam a küldemé yt és megvagyok vele elégedve kérek * 
1 ujból egy küldeményt 6 frt 60 krért. Kolozsvár Bánffy báróné 

A küldeményt megkaptam, nagyen megfelel. Gaád, 1898 szept. 1. Chotek 
Ondonus C. grófné. 

A készletet megkaptam, igen megvagyok elégedve, kérek nagyobb kül- 
deményt - Bndap st, II Főutcza 7. 

Dr. Paikeri Alois cs. és kir katonaorvos stb. stb. 

az egész készletét cs k a munka rő egy kis kárpótlása ellenében el- 

Csakis ezen véd egygyel valódi. Utánzások miatt nagyon ügyeljünk a Schaffer 
112 22. Róza névre. 

Szépség gazdagság! Szépség hatalom ! 

Ezt a legdrágább kincset megszerezhetni eddig 

csakis a Wme Rosa Schaffer szerb 
kir. udv. és kamarai szállitónő, Bécs, I. Graben 
14. által föltalált és has nált szépitőszerek által 

sikerült. 

Poudre ravissante cs és kir kiz. szab. Min- 
den hölgynek, ki egyszer próbálta, nélkülö he 
tetlen, a bőrt vakitó fehérré varázsolja és pom- 
pás zománcza alatt a bőrkiütések, anyajegyek és 
himlőhelyek is eltünnek. A ránczokat és redő 
ket kisimitja, a káros szépitős erek által kitági- 
tott likacsokat összehuzza és az areznak üde, ró- 
zsás, fiatal szint kölcsönöz. Ez az egyetlen pu 

Törvényesen védve. der, melynek használata után mosakodni lehet, 

anélkül, hogy szenzácziós hatása a bőrről eltünnék. Egy doboz ára 2 frt 50 
kr. és 1 frt 50 kr. 
Créma ravissante évtizedekkel fiatalit, a bőrt ruganyosan s simán tartja, es 
ténkint minden hölgynek használnia kellene. Egy tégely 1 frt 50 kr 
Eau ravissante megőrzi a bőr üdeségét, erősiti és a legkitünőbb, biztos ha- 

tásu toilett viz Egy üveg ára 2 frt 50 kr 
A Ravissante créme, puder és viz, az 1897. évi párisi és londoni nemzet 

közi kiállitáson nagy aranyéremmel lett kitüntetve. Minden hölgynek, - aki 
redőtlen, márványfehér homlokot akar, legjobban ajánlható a cs kir szabad. 
homlokkötő, darabonkint 1 frt 50 krért és a Savon Ravissante" kiváló szép- 

ség szappan hölgyek és urak részére, darabonkint 80 krért. Valamennyi ké 

szitményem csodálatos hatásáért teljes kerességet vállalok. Számtalan elismerő 

és köszönő irat betekinthető a legmagasabb körökből és csak diskréczió miatt 
nem közölhetők. Központi raktár Rosa Schaffer, Bécs, 1, Graben I4. 

.. - - 

koronát 

Egy sorsjegy ára 
egy korona. 

lehet az Ujságiró-sorsj k utolsó huzásánál, 
100.000 1ht az jégén. 

kedden február 21-én fog 
okvetlenül megtartatni, 

egy koronával nyerni. 

Fönyeremény 100000 korona, 10.000 korona stb 
orsjegyek kaphatók: az összes baunkokban, váltóházakban 

dohánytózsdékben és ezen lap kiadóhivatalában. 

188. 2-6. 

létezett 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt.


